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DE

GARDENA

21000 inox
Art. 1787

Betriebsanleitung
Tauchpumpe/Schmutzwasserpumpe

SK

=
@
[EN|

20000 inox
Art. 1802

Navod na obsluhu
Ponorné ¢erpadlo/kalové cerpadlo

EN

Operator’s Manual
Submersible Pump/ Dirty Water Pump

EL

O3nyieg xpnong
BubiZopevn avtAio/ AvTAia AKaB&pTwWY

FR

Mode d’emploi
Pompe d’évacuation pour eaux claires/
Pompe d’évacuation pour eaux chargées

RU

WUHCcTpyKuMsA no skcrnyaTtauum
[Morpy)kHon Hacoc/
Hacoc ona rpAasHon Boabl

NL

Gebruiksaanwijzing
Dompelpomp/ Vuilwaterpomp

SV

Bruksanvisning
Drankbar pump/ Spillvattenpump

DA

Brugsanvisning
Dykpumpe /Dykpumpe til urent vand

FI

Kayttoohje
Uppopumppu/ likavesipumppu

NO

Bruksanvisning

Lensepumpe/Lensepumpe for urent vann

Istruzioni per 'uso
Pompa sommersa/
Pompa sommersa per acqua sporca

ES

Instrucciones de empleo
Bomba sumergible/
Bomba para aguas sucias

PT

Manual de instrucoes
Bomba submersivel/
Bomba para dguas sujas

PL

Instrukcja obstugi
Pompa zanurzeniowa/
Pompa do brudnej wody

SL

Navodilo za uporabo
Potopna ¢rpalka/
¢rpalka za umazano vodo

HR

Upute za uporabu
Potopna crpka/ crpka za otpadnu vodu

SR/ Uputstvo za rad

BS

Potopna pumpa,/Pumpa za prljavu vodu

UK

IHCTpyKUifA 3 ekcninyaTauii
BarnubHuin Hacoc/
Hacoc anA 6pyaHoi Boan

RO

Instructiuni de utilizare
Pompa submersibila/
Pompa de apa murdara

TR

Kullanma Kilavuzu
Dalgic Pompa/Kirli Su Pompasi

BG

UHcTpyKkumna 3a ekcnnoarauumsa
MoTonAema apeHaxHa nomna/
[Nomna 3a MpbCHa Boaa

sSQ

Manual pérdorimi
Pompé zhytése/Pompé pér ujé té pisét

ET

Kasutusjuhend
Uputatav pump/Reoveepump

HU

Hasznalati utasitas
Mertil8szivattyu/ Szennyvizszivattyd

Cs

Navod k obsluze
Ponorné ¢erpadlo/kalové ¢erpadlo

LT

Eksploatavimo instrukcija
Panardinamas siurblys/
Purvino vandens siurblys

Lv

Lietosanas instrukcija
legremdéjamais stknis/
Netira adens suknis
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GARDENA Bu6i1{opevn avtAia 21000 inox /
AvTAiax AKaxO&pTwv 20000 inox
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MeTEPPAON TWV MPWTOTUTIWV 0dNYIWV XPronG.

AuTO TO TIPOIOV EMITPEMETO VOX

xpnoigormoleitor amo maudid

QVe TWV 8 TRV KOBWE Kol Omo
ATOHON I PSIWPEVEC TIC PUOIKEC, oioon-
TIKEC 1 OIVONTIKEC IKOVOTNTEC N e
eA\eIyN TEipaIC Kol YVWOEWY, EPO0OV
EMTNPOUVTAI 1} £X0UV eVNUEPWBET yIo TV
QOPOAR XPHon TOU TIPOIOVTOC KOl TOUC
evdexopevouc Kivouvouc. Ta moudic dev
EMTPEMETON VO TIOHCOUV L€ TO TIPOIOV.
0 KoBOPIOPOC Kot 01 EPYOIOIEC OUVTHPN-
ONC MoU eKTEAOUVTAI MO TOV EAGTN Dev
EMITPEMETO VO EKTEAOUVTON OO N €M1
TNEOULEVD ToudIG. XUVIOTOUWE TN Xpnon
TOU TIPOIOVTOC HOVO VIO OTOHON (VW TRV
16 T1@v. Mn XpnolgomolgiTe moTe TO MPO-
iov OTOIV €i0TE KOUPOIOPEVOI, BPPWOTOI

1. AZPAAEIA

| KOTW OO TNV €MPPON| 0IVOTVEUPOTOC,
VOPKGTIKGV 1) QOPHOKGV.

MpoBAemouevn xprion:

O1 avtAiec TNG GARDENA €xouv oxedIOoTe I epaoiTe-
XVIKI] XPAON GTO OTITI f OTOV KATTO, e OKOTO TNV airmo-
OTPAYYION VEPOU HETX OO TANHUUPEG, TNV HETOPOPK
UYPQV, TNV oTooTpAYYIon SOXEIWY, TNV AVTANON vePoU
arno myadia, TNV omooTPAYYION OKAPWY KOBWE KAl VIO
TOV OEPIOHO TOU VEPOU KO TNV KUKAOPOPIG TOU VIO TTEI-
OPICHEVO XPOVIKO BIGOTNUA.

Yyp& mpog &vrAnon:

STaHECO TTPOWONONG TwV avTAIWY TNG GARDENA ouprte-
pIAOUBAVOVTOI KABOPA Kol GKABaAPTA UdATA (Uey. SIa-
UETPOC KOKKWV — BuBICopevn avTAia 21000 = 5 mm/
avTAia aKGBaPTWV UdATWY 20000 = 38 MmM) Kol YAWPIW-
yevo vepd (Umod Tnv mpoumnoeeon evdedelyuevng S0o00oAo-
viog MPOoBETWV) Kail oamouvovepo. Ta akaBapTa vepd
TIOU TIEPIEXOUV OTEPEOUG PUMOUG OTTWG QUKO I) TIETPEG
TTPOKOAOUV TN pOoP& TNG TOUPUTTIVAG Kail Tou TTodioU
NG avTAIGG.

Or avtAieg eivail MANPwG BuBilopeved (adIKBPOXEG) Ka
uropeite va TIC BuBioTe pexp! Kal Baog 7 m.
MPOZOXH! O1 avrAie¢ GARDENA &gv givain oxedia-
OMEVEG YIX VX AEITOUPYOUV CUVEXEIX (TT.X. CUVEXNG
KUKAopopia Tou vepoU o€ Aipvn). H diapkeiax {wng
TNG AVTAIG OXG O HIKPUVEI AV N AVTAiX 0xG A€l-
Toupyei ouvexwg. Mnv avTAeite SIKBPWTIKEG oUTiEG,
KQXUGIPX I} OUCIEG TTOU PTTOPEi VX TIPOKXAECOUV EKPN-
&eig (1m.x. Bevdivn, meTpEAXIo, SIGPOPK SIXAUTIKK),
Aitrn, A&dI1xX, BXAXCGCIVO veEPO 1 BPWHIKO VEPO XTTO
TOUOAETEG, OUPNTHPIX SEV TTPETTEI VX AVTAOUVTOI
oo TIG AVTAieg AUTEG.

ZHMANTIKO!
AlxB&oTe TIG 08NnYieg XPNoNG MPOCEKTIKX KXI
PUAGETE TIG YIX V& TIG SIBAIETE XPYOTEPA.

HAekTpIkn aopdAcio

KINAYNOZ!
Kivduvog TpaUPXTIGUOU XTTO
nAekTpomAngia.
To TPOIdV TTPETTEl VO TROPODOTEITAI e PEUPO HECW
avTINAeKTPOoANEIoKOU BiakomTn (RCD) pe peyioTo ovo-
HOOTIKO peupa amoleuéng 30 mA.
H avTAia Sev emTpeneTal va Xpnoiyoroindei oTav
BpiokovTal &TOpa eSO OTO VEPO.
- MapakahoUpe oUPBoUAeUTEITE TOV NAEKTPOAOYO
00G.
SUPPwva pe Tnv odnyia DIN VDE 0620, To KaAwdI0 Tou
PEUPOTOC KO N pahavTeda dev TTPETEl var xel SINTOoUN
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HIKPOTEPN MO Eval KOAWSIO e AAOTIXEVIO TEPIBANUC
kartnyopiog HO7RN-F. To urikog Tou KaAwdiou Tperel
vat gival TOUAGKIoTo 10m.

H Té10Nn Tou avaypapeTal Avw oTNV avTAia B TTpETE!

VO CUPPWVEL Ue TNV TAON TNG TTaPOXNAG PEULIITOGC.

- BeRaiwdeite 4TI £xeTe KAVEI OAEC TIC NAEKTPIKES
OUVOEDEIC OE OTEYVA PEPN TIoU OeV KIVOUVEUOUV VO
TANUUUPICOUV.

- ®dpovTioTe N MPICa TOU PEUPGITOG VO TIPAUEVE!
aTEYVN.

[MpooTaTEWTE TNV TPICAL KAl TO KOAWDIO oUVOEONG OO

(e0TEC, AAOWHEVEG KOI QIXUNPEES EMPAVEIES.

A KINAYNOZ! HAekTpomAngia!

Se MePITITWOoN Tou KOWETE TNV TTPICa amo To KAAWSIO
oUVOEDNG, UYPOCIa UMOPEI VOl EI0XWPNOEI OTA NAEKTPI-



K& UEPN TNG QVTAIOG JEOW TOU KOAWDIOU peUPOaTOC KAl

VOl TIPOKOAETE! BPOKUKUKAWHIOL

- [oTt¢ pnv K6BeTE TNV MPIJX ATO TO KXAWSI10
(Y10 TXP&XSEIYUX TIPOKEINEVOU VX TIEPKOETE TO
KOAWSI0 HEOXK KTTO TOIXO).

- Mnv ByadeTe Tnv TpIia oo To PeUC TRABWVTOC TO
KoAWdIO.

- Av umooTei (NIt To KOAWBIO NAEKTPIKAG TIAPOXAG
QUTAG TNG OUOKEUNG, QUTO TTPETIEI VO AVTIKATOOTO-
O€i amd TOV KATAOKEUAOTH ) TO TUNHX eEUMTNPETN-
ONG MEAATWY TOU 1 &val ATOUO Pe EPAPIAG TIPOOOVTAL
TTPOKEIUEVOU VO AIOPEUXOOUV KivOUVOl.

MnV xpnoILomoIEiTE TO KOAWDIO YIO VO CNKWOETE 1) Val

ETAVOTOMOOETAOETE TNV AVTAIQL

Mo va BuBioeTe/ val ONKWOETE/ 1 VO GOPONICETE TNV

avTAia 3E0TE TO OXO0IVi TNV XEIPOAGRN TNG AVTAICG.

Edv xpnoiporolgite uroAavteda, ppovTioTe va TTAnpoi

Tov kavoviopo DIN VDE 0620.

2Tnv AuoTtpia

SNV AuoTpia N NAEKTPIKN 0UVOEON TIPEMEI VO OVTOTTO-

KpiveTal oTo mpoTuno OVE-EM 42, T2 (2000)/ 1979 § 22

oUPPWVa pe § 2022.1. ZUPPWVa Je TO TPOTUTIO AUTO

01 avTAIEG VIO XProN O€ TTIOIVEG KO AILVOUAEG KATTWV

STITEEMETAI VO ASITOUPYOUV LOVO HECW DIOXWPEICTIKOU

UETOOXNUATIOTH.

- MapakahoUpe aneubuvOeiTe oe eEIBIKEUPEVO
NAEKTPOAGYO.

Ztnv EABeTia

TNV EABeTia 01 cUOKeUEG TTou GANGZOUV BECEIG KAl
XPNOILOMOIOUVTOI UTTIOPIC, TTPETIE! VO CUVOEOVTOI HEOK
TTPOOTATEUTIKOU SIGKOTTN PEUUATOC OPAAIOTOC.

OnTIKOG EAgyX0G

= [pIV XPNOIUOTIOINOETE TNV OVTAIQ, EAEYEETE VIO
mMOavVEG POOPEG TNG AVTAIGG KUPIWG 0TO KAAWSIO
TOU PEUUOTOG KOI OTO QIC.

- Mapakorolpe BeRaiwdeite OTI N avTAial gival TAvVTa
BuBiopevn mavTa TOUAGKIOTO 12 cm peoa oTo
vepo TipIv Egkivnoel va Aeitoupyeil (Keg. 7. TEXNIKA
2TOIXEIA).

A KINAYNOZ! HAekTpomAngia!
Mnv XpNOILOTIOIEITE TTIOTE KXTEGTPAXUUEVN XVTAICK.

- Je nepimmwon BA&RNG, PpEPTE TNV avTAIa VIaL
€AeyxX0 O eval oo Ta e£ouciodoTnUEVS 0EPRIC
NG GARDENA.

XeipokivnTn AgiToupyio

Ko Tnv xelpokivnTtn AsiToupyia, TTPEMe! Vo KASioeTe

TNV avTAict HOAIG N avTAIOH EXEI AVTANOEI OAO TO UYPO.

- Kot TNV xelpoKivnTn AeIToupyial, Vo iaparnpeite
ouveExeIa TNV AVTAIQL.

Mpoooxn! Kara Tnv xprion!

H AeiToupyia TNG avTAiag 0To Kevo augdvel TNV Oop&
NG QVTAIG. ETOPEVWG, KOTA TNV XEIPOKIVNTN AEITOUP-
via 6a mperel va ByadeTe apeows TNV TPICa TNG AVTAI-
QG Ao TO PeUPA, HOAIG OTAUOTACE! N POr VEPOU.

AMopUyeTe Vo ASIToupyeiTe TNV AvTAIG yIa TIEPIo0OTEPO
amnd 10 Aerréx 0Tav N MAsupa e€650U TNG GVTAIGG eivail
KAEIOTT).

H Gupog Kol GMEG ASIAVTIKA UNKG TTOOKOAOUV EYOAU-
TePN POOPA LE QMOTEAECHO VO IEIOVOUV TNV armddoaon
NG QvTAICL.

BeRaiwBeiTe OTI €XETE TOMOBETNOEI TNV AVTAI KOTA
TETOIO TPOTIO WOTE VA UNV GEAIoVTal 01 £ic0d01 TNV
B&on avoppopnong.

TomoBeTNoTe TNV QVTAIG TIAVW 0 Eval TOURAO, av TNV
Xpnolporoieite og Aipvn.

To uypO TPOPOBOGIAC UMopei Vo PUTTOVEET oo eEepX0-
peva AIMOVTIKA.

0édnyieg yix 21000 inox
‘OTtav ayopdlete TNV avTAia BeRaiwBeiTe OTI oI TTIepI-
OTPEPOUEVOI PUBHIOTES UWOUC SivVal YUPIOUEVO! OTNV
Beon yio emimedn avappopnon (1 mm).
- Mo KavovIKn AeiToupyia, yupioTe TouG pUBUIOTEG
Uyoug koTa 180° oTnv evdelgn 5 mm.
H avrAio onkwvetal otor 5 mm.
- KabapioTe Tnv ypapur e£630uU MpIv TNV Xpnon.

Aixk6mTNG Yo TNV mpooTaoia oo Tnv
urrepOepuavon

O eVOWUOTWUEVOC BEPUIKOC SIGKOTITNG KASIVEl QUTO-
poTa TNV avTAiar JOAIG untepBeppuavOel. MOAIC n avTAia
KPUWOEI, 0 BpUIKOG SIAKOTTNG QvVOiyel Kol TTOAI TRV
avTAia (Kep. 6. ANTIMETQIIZH BAABQON).

Aurtouarn BaABida e&aspiouou [Eik. S1]

H BoABida auTOATOU €EQEPIOUOU TTPOOTOTEUE!
TNV avTAia armd BUAGKEC GEPO TTOU TTIBAVOV £X0UV
nayIdeuTel yeoa TNV avTAian.

Edwv exete BuBioel TNV avTAia KOTé TO 1UIoU, TOTE TO
VEQO UTIOPEI VA EI0XWPEI PECO OTNV AVTAIG OTTO TIG
Tpureg e€aepiopol @.

AuTO Oev amoTelei BAABN TNG avTAiag aM& Bonda Tnv
e£aepwon TNG avTAiag.

KINAYNOZ!

AUTO TO TTPOIOV TTAPAYEI NAEKTPOUAYVNTIKO TIEdI0 KATA
N didpKela Asitoupyiag. Autd To medio urmopsei utio opl-
OMEVEC OUVBNKEG VO ETTNPEAICE! TN AEITOUPYIO EvEpyNTI-
KQV N oONTIKGV IATPIKQV EPPUTEUPATWY. X VO armo-
KAEI0TEl 0 KIVOUVOG KOTAOTAOEWY TTOU UTTOPOoUV va odn-
yNoouv oe GoBaPOUG ) BAVACILOUG TPAUHGTIOHOUG, TA!
ATOUO PE IATPIKO EUPUTEUND TTRETTEN TTPIV OTTO TN XPNOoN
TNG OUOKEUNG VO CUPBOUAEUTOUV TO YIGTPO TOUG N TOV
KOTOIOKEUQOTN TOU EMPUTEUHOTOC.

KINAYNOZ!

MIKp& EEQPTANATA UIMTOPOUV VO KOTOTTOBOUV EUKOAX!.
To pIKpa TIAIdIA PTTOPET Vol UMTOOTOUV aoPUEial ard TNV
TAQIOTIKI) GOKOUAQ. KpaTHoTe Ta MadId AKPIG KOTA TN
SIGPKEIT TNG OUVOPHOAOYNONG.
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2. MPIN THN XPHzH

MiGpeTpog AaeTixou 38 mm (112")

50 mm (2")

ZUvdeon AGaTiXou pie Tov peyaAo olvdeop0

eupeiag xprong @ [Eik. 11] [Ew. 12]

[Ei. 13]

ZUvdeon AaoTixou Mnv KOWETE KAVEVO PAKOP. Kowete 10 pakOp 0T0 onpeio @).

H amodoon Tng avtAiag auEAvETan av XpnaolpoTiolsite AXOTIX e OIGpgTpo 50 mm (2").
DMiapeTpog AdoTiyou 13 mm (*2")/16 mm (%4")/19 mm (¥4") 25 mm (1")
20vdeon AGoTiXou pe ToV PIKPO oUvBEOHO [Ei. 15] [Ei. 16]

gupeiac xpRong @ [Eik. 14]

ZUvdeon AaoTixou

Kowete 1o pakop ota onpsio (® Kot ©.

Kowete 10 pokop 0To onpeio (®.

Toc T olvdeon AdoTixwv 13 — 25 mm- pénel vo BIdwOei 0 PIKPOG OUVIEDHOC SUPEIOG
Xpong @ atov peydho ouvdeapo upsiag Xprong @.

Zuvdeon Tou AdoTixou [Eik. I7]:
Ta AaoTixa pe didpeTpo anmo 13 mm £wg 19 mm pmopei-
TE VOl T OUVOEOETE pe Taxuouvdsououg GARDENA:

13 mm ('2"):  GARDENA ZeT olvdeong pe aviAia  Kwd. 1750

16 mm (%"): GARDENA Pokop yia Bpuioeg Kwd. 18202 Ko
GARDENA Z(vdeopoc AdaTiou Kwd. 18216

19 mm (34"):  GARDENA ZeT olvdeong ovTAiag Kwd. 1752

1. KOyTe TO MAVEW TUAUOTA TOU OUVOEOUOU SUPEIOG
xpnong @/ @ mou Sev 0ag XPeI&oVTal, GOTE VO T

3. XEIPIZMOZz

TAIPIGEETE PE TNV OIGPETPO TOU AAGTIXOU TTOU EMOU-
UeiTe Vo OUVOEOETE.

2. Bidwote Tov ouvdeopo supeiag xpriong @/@ otnv
avTtAia.

. 2uvdEaTe To A&OTIXO OTOV OUVOEOHO eUpEiag
xpnone @/@.
Jag mpoTeivoupe 0Tav ouvdeeTe AdoTixa 50 mm (2"),
38 mm (1 %2"), 25 mm (1") kol va xpnoigoroleite
TouG opiykTRpeg GARDENA pe Kwd. 7195 (yia 50 mm),
Kwd. 7193 (yia 38 mm) kai Kwd. 7192 (yia 25 mm)
QVTIOTOIXA.

Autouarn Agitoupyia [Eik. O1]:
To pAhotep (B Avoiyel AUTOPOTO TNV GVTAIGL OTAV N OTAO-
un Tou vepou Eemepva TO UWOG eKKIVOoNG Kol apxilel
n GvTANoN Tou vepou.
To photep (® KAgivel QUTOPOTO TNV AVTAIGL OTAV N OTAO-
Un Tou vepoU TTE0E! KATW OO TO UWOC eKKivnoNng.
1. ToroBeTnOTe TNV avTAia oe oTaBePnN BAon
-f-
XPNOIUOTTOINOTE OXOIVi TO OTI0I0 EXETE TTEPGOE! QMO
TNV TPUMa TNG XelpoAaRBng @ yia va BubioeTe Tnv
QvTAIG OTO TINYADI.
Kara tnv autouartn Aeiroupyia, BeBaiwbeite oI TO
@loTép ® umopei va kivnbei ehetBepal.
2. Bahte Tnv mpica D TNG avTAIBG OTO peupa.

PU6OUION TOU UYOUG OVOIYHATOG KXI KAEICIHXTOG

NG avTAiag [Eik. 02]:

Mropeite Vo pUBUIOETE TO PEYIOTO UYOC QVOIYUATOC Kal

KAeIoiaTOC TNG avTAiaG (Keg. 7. TEXNIKA STOIXEIA).

- lMigoTe T0 KoAwdIo Tou PpAoTEP (B O pia ard TIQ
0e0eIg TNG AABNG ouvexoug Aeiroupyiag @).
Mnv emAeéeTe kamoia ©gon mou To Kahwdio va eivai
MOAU akpU 1 TOAU KOvTO, WoTe To pAoTep (B va
urropei va avoi&el kai va kKAeiogl Tnv aviAia e Tov
0wOTO TPOTTO.
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e 000 YwnAoTepa givail n 6€on oTnv AaBr ouvexoug
Aeitoupyiag @ TO00 YNAGTEPA Eival KOl TO UWOCG
QVOIYHOTOG KO KAEIOINOTOG TNG AVTAIOG.

e 000 Mo KOVTO €ivail TO PNKOG KaAwdiou avaueoa
o010 PAOTEP (® Kal OTNV 880N AaBAG OUVEXOUG Ael-
Toupyiag @, TOCO Mo XaUNAS gival Kol To UWog
QVOIYHATOG TNG OVTAIOG Kall TTIo WNAO TO UWOG KAEIOi-
HOTOG TNG OVTAIOG.

To prkog kKaAwdiou avapesa oto pAoTep B Kal aTnv
Beon AaBrc cuvexoUc Asitoupyiag @) TPEMe! Vo eivail
TOUAGKIoTO 10 cm.

XeipokivnTn AsiToupyio [Eik. O3]:

H avTAia Aerroupyei ouvexwe av dev XpNOILOTIOINOETE TO

PAOTED.

1. MieoTe T0 PAOTEP (B OTNV AaBr) cUVEXOUG AeIToupP-
viag @) pe To KOAWDIO VO KOITAZE! TTPOG TO KATW.

2. TomoBeTrOTE TNV QVTAIt OE OTOBEPT EMPAVEIT
-f-
XPNOILOTIOINOTE OXOIVi TO OTToI0 EXETE TTEPAOE! OTTO
TNV TPUMA TNG XelpoAaBhc @ yia va BubioeTe Tnv
avTAia oTo TINYAdI.

3. B&ATe Tnv mipida D TnG avTAiaG 0To peUua.



MrmopeiTe va avTARoeTE TO UTTOAOITO vepod (rep. 3 mm
ot1o 21000 inox/43 mm o1o 20000 inox) povo pe Tn
XEIPOKIVNTN AeIToupyia, apol To PAOTEP KAeivel TV
QVTAIOL GUTOLIGIT TTPONYOUHEVWG.

Movo yiax To 21000 inox:

Emimedn avappopnan/Kavovikn Agitoupyia [Eik. O4]

Eminmedn avappogpnon [Eik. O5]:

- [upioTe Kol Toug 3 puBpIoTeEG Uwoug @ kartd 180°
oto 1 mm.

4. ATTIOGHKEYZzH

Kavovikn Aeitoupyia [Eik. O6]:

- [upioTe kai Toug 3 pubuioTeC Uwouc ® koTd 180°
o1 5 mm.

MropeiTe va QVTAAOETE TO UTTOAOITTO Vepo (eminedn
avaIPPOPNON He TNV OTABUN vepou 0To 3 mm) HOVO
HE TNV XEIPOKIVNTN AEITOUPYIQ, YUPVWVTAG TOUG
pPUBUIOTEG Uoug oTo 1 mm.

©£on eKTOG AgIToupyiag:

- AnmoBnkeUoTe TNV OVTAIGl 0 PHEPOC TIPOCTATEUUEVO
Qo TNV AYWVIA, TTPIV EEKIVACE! N TTOGTN TIAYWVIA.

Amoppiyn:
(ouppwva ue Tnv Odnyia 2012/19/EE)

To Tpoidv dev eMTPEMETAI VO ATTOPPITITETO! JEOW :gi

TWV KAVOVIKWY OIKIOKWY OIMOPPIHHATWY.
Mpenel va amoppInTeTal CUPPWVA UE TIG I0XUOUOEG
TTPOJIOYPAPEG TTPOOTACIAG TOU TIEPIBAAOVTOG.

5. ZYNTHPHZH

ZHMANTIKO!
AToppiyTe TO MPOIOV HEOW TNG UTTNPECIAG AVOKUKAW-
ONG TNG TEPIOXNG 0OG.

O1 avTAieg BewpnTIKA dev Xpel&ovTal ouvVTHPENON.

ZémAupa TnG avriiag:

OTOV OUWG OVTANOETE XAWPIOUEVO VEPO Ao ToIVA

1 GMO Uyp& TTOU PTTOPET VO PrVOUV KOTAAOITIY, Bat
TPEME! VO EEMASVETE TNV OVTAIGH OOIC e KaBapo vePO.

KaBoapiouog tng B&ong avoappopnong Koi
¢ prepwTIG [Eik. M1]:

KINAYNOZ! HAekTpomAngia!
Kivduvog TpXUPKTICHOU &TTO
nAektpomAn&io.
- Mpiv KxOapioeTe TNV BAON AVAXPPOPNONG K1
TNV PTEPWTR, BY&ATE TNV MPidx TG avTAixg
IO TO PEUC.

1. ZeBidworTe TIg 6 Bideg Phillips @ kai TpaRNETe TO
KOAUPPO TNG BAong avappdpnong @ aroé tTnv
QvTAiQL.

2. KaBapioTte TNV Baion avappodenong (0 kol Tnv
PTEPWTA (). (ME0W TWV EPYRTIWY OUVTAPNONG dev
OKUPWVETAI N eyyunon.)

3. EmavoaTonofetnoTe Tnv BAion avappognong @ kai
BidwoTe TIg Bideg Phillips ®.

T AOYyouG XOPaAEING, OV £XEI KATAXOTPAPEI

n pTEPWTH () O MPETEl V& TN XAAKEETE HOVO
oTto e§ouciodoTnuévo oépPic GARDENA.
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6. ANTIMETQIMIZH BAABQON

MpoBAnux

Meavn cutia

Auon

H avTAix AeiToupyei cAA&
dev Byadel vepo

O mayIdeupevog aepag dev
HTTopEl VO pUYEL, apOU N YN
EKTOVWONG €ival KAEIoT.

- AVOIETE TNV YPOUr EKTOVWONG
(11X TO A&OTIXO €xel TOAKIOE!).

MayISeupevog aepaG oTnv Baon
avappdPnong.

- MepiyeveTte ewg 60 SeuTepOAenTa
peXPI N aVTAIO VO KAVET GUTOUOTO
€E0EPIOUO PECW TNG BOABISOGC.
Eav eival anapaitnTo, KASIioTe Kail
Eavavoi&Tte TNV avtAia.

‘Exel HTTAOKAPEL N OTEPWTN.

- ByaAte Tnv mpida anod To peupa
Kal KaBapioTe TNV PTEPWTN
(Kep. 5. ZYNTHPHZH).

‘OTtav EeKIVa N avTAia N oTaBUN
TOU VEPOU TIEPTEI TTIO KATW OO
TO eAOXIOTO UWOC.

- BubioTte Tnv avTAia mo Boabeid.

H avtAia dev EEKIVE I} OTOXUAT
EaPVIK& KAT& TRV AgiToupyic

YnepBeppavon TG avTAiog:

O BIaKOTTNG MPOOTACIAG arod TNV
UrePBEPUOVON EKAEIOE TNV AVTAIG
eEaITiag TNG uNepPBEPUOVONG.

- ByaAte Tnv mpida and 1o peupa
Kal KaBapioTe TNV pTEPWTN
(Kep. 5. SYNTHPHEH).
MeyioTn emTpenouevn BepUOKPOCIx
uypou Tpog &vtAnon 35 °C.

Aev £xel peUpa.

- EAeyETe TIC aopAAeieg Kal TIG
NAEKTPIKEG OUVOECEIG.

Bpwpi& £xel oucowpeuTel oTNV
Bdon avoppodenong.

- ByaAte Tnv mpida anod 1o peUpa Kol
KabapioTe TNV BAON avappoPnong
(Kep. 5. ZYNTHPHZH).

H avTAia AeiToupyei, xAA& ExpvIKa
HEIWVETXI N AITOS00N

A\

7. TEXNIKA ZTOIXEIA

H B&on avappopnong exel
UMAOKAIPEL.

- ByaAte Tnv mpida and 1o peUpa Kol
KabapioTe TNV BAON avappoenong
(Kep. 5. SYNTHPHEH).

YMNOAEI=H: e &AAeg BA&BeG ameuBuvOeite oTo KEVTPO Z€pBRIG GARDENA. ETOKEUEG EMITPETTE-
T V& EKTEAOUVTOI HOVO O T KEVTPX ZEPRIG TNG GARDENA KaOw¢ Kol oo e§€181KEUPEVOUG
€UMOpPOUG TTou givan e§ouciodoTnuévol amd Tnv GARDENA.

Bu1{ouevn avTAix

AvTAix aKXO&PTWV

Movada  Tiury 21000 inox Tiury 20000 inox
(kwd. 1787) (kwd. 1802)
OVOUXOTIKN 10XUG W 1.000 1.050
MéyioTn ammodoon I/h 21.000 20.000
Méyiotn mieon bar 1,1 1,1
MéEyioTo UYoG HETXPOPEG m 11 11
MéyioTo B&Oog BuBIoNg m 7
EA&xX10TRH 0T&OUN vEPOU mm 3 43
(I;n:l\j(&c:gi zcrrpenbuevo Héyebog mm 5 a8
TUTOG KXAwdiou m 10 HO7RN-F 10 HO7RN-F
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Bu61{opevn avTAic

AvTAix aKXO&PTWV

Mov&da  Tiur 21000 inox Tiury 20000 inox
(kwd. 1787) (kwd. 1802)

, . " 50 (2)/38 (1 V2) 50 (2)/38 (1 ¥2)
Zovdeon avTAiag mm (') BaBLISWTO PAKOP BaBuIdWTO pakop
EA&XIOTN OT&OUN vepoU yix
va AeIToupynoel n avrAic mm 30 55
B&pog Xxwpig To KaxAwdio (rep.) kg 8,3 8,3
MeEyioTn emMTPENTH OEPHOKPATIX o
uypou Tpog &vTAnon c 35 85
Taon' NAEKTPIKOU 5IKT'UOU/ ) V/Hz 230/ 50 230/ 50
ZuXvoTNTX NAEKTPIKOU SIKTUOU
ZT&OUN €vapng AsiToupyiag mm 335 /800 355/ 810
ZT&OPN 310KOTING AgIToupyiag mm 50/ 220 50/ 230
ZT&OUN NXNTIKAG 10XU0G Ly," dB (A) 48 55
MéBod0¢ péTpnong oupgwva pe: ' EN 60335-1

ZT0un évapé&ng/dIaKomrg AsiToupyiag:
H oT1a8un évapéng Kai SIaKOTNG AEITOUPYIOG TTOIKIAE!.

Movo yix To 21000 inox:

MrmopeiTe va avTAnoeTe TO UMTOAOITIO vePO (ETTIEdn
QvaPEOPNON Ue TNV OTAOUN VEPOU 0TO 3 mm) UOVO pe
TNV XEIPOKIVATN ASITOUPYIT, YUPVWVTOG TOUG PUBUIOTEG
Uyoug ® oto 1 mm (Kegp. 3. XEIPIZMOY).

8. 2EPBIZ/EITYHZH

Emiokeun:

MapakahoUue EMKOINWVAOTE Pe TN dieuBuvon oTnv TMow
oehida.

Eyyunon:
Se nepinTwon agiwong eyyunong, dev emBapUveoTe Pe
XPEWOEIC VIO TIC TIAPEXOUEVEC UTTNPEDIEC.
H GARDENA Manufacturing GmbH mpoogepel pia dieTn
eyyunon (IoxUel oo TNV NUEPOUNVia ayopaq) Via auTod
TO TIPOIOV. H eyyUunon auTr) KOAUTTTEI OAX Tar GOBaPG
EAOTTWUOTO TOU TTPOIOVTOC TTOU AlpOopOoUV amodedelype-
va Ta UAIKG 1 TNV KaTaokeun. H mapouoa syyunon
EKTTANPWVETAI PE TNV TTAPOXN eVOC TANPWE ASITOUPYIKOU
TTPOIGVTOG QVTIKOTAOTOONG N HE TN OWPEAV MOKEUN
TOU EAATTWHATIKOU TTPOIOGVTOG. AlTnpoupe To SIKAIWUO
emAoyrG. AUTA N UTTNPECIA I0XUE! EPOCOV MANPOUVTOI
Ol TTAPAKATW TPOUTTOBE0EIC:
¢ To mPoidv XpNOILOoMOoIRBNKE VIO TOV TIPOBAETIOUEVO
OKOTTO CUHPWVO LE TIG CUCTAOEIG OTIG 0dnyieg xeipi-
opou.

e OUTe 0 AYOPOIOTAG, OUTE KATOIO TPITO HEPOG dEV EXEI
€TTIXEIPNOE! VO ETTIOKEUAGOE! TO TTPOIOV.

H mapoloa eyyunon Tou KaTaoKeuaoTh dev ernpeadel

SIKQIQUOTO 8yyUNONG EVOVTI TOU QVTITPOCWITOU/ EUTTO-

POU NIQVIKNG TIWANONG.

Edv mapousciaoTouv PoBARUOTO e TO OUYKEKPIUEVO
TTPOIOV, EMIKOIVWVAOTE PE TO TURUO TeXVIKNAG EEurmpe-
TNONG 1) oTeIAeTE TO EAATTWHATIKO TTPOIOV padi pe

yia ouvToun Teplypadn TG BA&BNG otnv GARDENA
Manufacturing GmbH, ppovTidovTag va KoAuweTe
EMOPKWG TUXOV E00Q AMOCTOANG KOl VO GKOAOUBNOg-
TE TIG OXETIKEG 00nYieC OUOKEUQCIOG Kal TaxudpOun-
ong. H eyyunon mpenel va cuvodeUsTal OO avTiyPAPO
NG omodeIENG ayopag.

Avadwoiua:
H Toupumiva kol To OSI TNG AVTAIAC EIVal AVOAQOILO
Kall armoKAgiovTal amo Tnv eyyunon.
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Pumpen-Kennlinien
Performance characteristics
Courbes de performance
Prestatiegrafiek
Kapacitetskurva

Ydelses karakteristika
Pumpun ominaiskayré
Pumpekarakteristikk

Curva di rendimento

Curva caracteristica
de la bomba

Caracteristicas de
performance

Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggérbe
Charakteristika ¢erpadia
Charakteristiky ¢erpadla
XapaktnpioTiko6 didypaupa
Xapaktepucrtuka Hacoca
Karakteristika crpalka
Obiljezja pumpe
Karakteristika pumpe
KpuBa xapakrtepuctukun Hacoca
Caracteristica pompa

Pompa karakter egrisi
lMomneHa xapakTepucTuka
Fugia e pompés

Pumba karakteristik

Siurblio charakteristiné kreivé
Sdkna raksturlikne

160

21000 inox Art. 1787
m bar
A A
11 1,1
10 \\ 1,0
8 N 5 038
L 7000 } i
6 "’70*\ 06
4 04
|- \ —
2 \\ 02
0 1 1 1 1 1 1 \1 ;
0 5000 10000 15000 22000 I/h
20000 inox Art. 1802
m bar
A A
1 1,1
10 \\ 1,0
g N 0,8
L < i
6 NOO/ 06
\/70,\, g
4 \ 04
2 N 02
0 1 1 1 1 1 1 1 1 ;
0 5000 10000 15000 22000 1/h



DE Produkthaftung

Wir weisen ausdricklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schéaden
haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgemaBl und nicht durch einen von uns autorisierten
Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwen-
det wurden.

EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for
damage incurred from our products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-approved
service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément
par la présente que nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits
produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréees GARDENA nont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijk-
heid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door

een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar

I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador
som orsakas av vara produkter dar produkterna inte har genomgétt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand
servicepartner eller dér originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os
noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en
GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu

Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN
hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on muiden kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvak-
symien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente
che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente
riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali
0 autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente
que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos
productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nao nos responsabilizamos por
danos causados pelos nossos produtos, caso os tais produtos nao tenham sido devidamente reparados por
um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pegcas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy
zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy
naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA part-
nera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.
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HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossdgi torvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjik, hogy nem vallalunk
felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért, amelyek valamely GARDENA &ltal jévahagyott szervizpartner
altal nem megfeleléen végzett javitasbol adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy

a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou
odpovednost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym
servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouZity originalni nahradni dily GARDENA nebo nahradni dily auto-
rizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujlicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme,
Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za $kody sposobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité
opravy vykonané servisnym partnerom schvéalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolo¢nosti
GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn npoidvrog

SUHQWVO e TOV YEPHOVIKO VOO Tiepi EuBUvNG yia Tai MpoiovTa, pe To Tapov dnAwvoupe pnTtag oTi dev
anodexOPOOTE Kapia eubuvn yia TUXOV (NUIEC TIOU TTPOKUTTOUV OO TO TTPOIOVTA JOG €AV AUTA dev EX0UV
ETMIOKEUOIOTEl OWOTH OO KATIOIOV SYKEKPIUEVO CUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA ) edv dev exouv
xpnoigoroindei aubevTika eEaptrpata GARDENA 1 e€opTrpoTa eykekpipéva amo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti

za $kodo, ki jo povzrogijo nasi izdelki, Ce teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerii ali pri tem
niso bili uporablieni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu
odgovornost za osteéenja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera
kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardm in mod expres prin prezentul
document ca nu acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea
nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost
utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OTroBopHOCT 3a BpeAau, NPUYUHEHU OT CTOKU

CbrnacHo repMaHckmA 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO
Aeknapupame, 4e He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETU, MPUYMHEHW OT HalumTe NPoayKTH, ako Te He ca bunu
npaBWIHO PeMOHTUpPaHu oT ogobpeH oT GARDENA cepBr3 1am ako He ca M3MnoA3BaHn OpUrMHaIHN YacTu
Ha GARDENA unnu yactu, onobpern ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesdnaliselt, et me ei kanna mingisugust
vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskii-
detud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud
Osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés
dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos
neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu
par bojajumiem, kas radusies, lietojot mUsu izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA
apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,
kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Schweden, bescheinigt hiermit, dass die nachstehend aufgefiihrten Geréte bei
Verlassen des Werks die harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fiir Sicherheit
und besondere Normen erfiillen. Dieses Zertifikat verliert seine Giiltigkeit, wenn
die Gerate ohne unsere Genehmigung verandert werden.

HU ex megfelel6ségi nyilatkozat

Alulirott GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svédorszag
ezzel tanUstja, hogy az alabbiakban leirt egységek a gyar elhagyasakor megfelel-
tek a harmonizalt unios eldirdsoknak és biztonsagi és termékspecifikus szabva-
nyoknak. Ez a tanUsitvany érvényét veszti, ha az egységeket jovahagyasunk nélkil
atalakitjak.

EN Ec Declaration of Conformity

The undersigned, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Sweden, hereby certifies that, when leaving our factory, the units indicated below
are in accordance with the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and
product specific standards. This certificate becomes void if the units are modified
without our approval.

CS Prohlaseni o shodé ES

Nize uvedend spolecnost GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92 Stockholm, Svédsko, timto potvrzuje, Ze pfi opusténi nasi tovarny
jsou jednotky uvedené niZe v souladu s harmonizovanymi pokyny EU,
standardy EU ohledné bezpecnosti a specifickymi produktovymi standardy.
Tento certifikét pozbyva platnosti, pokud dojde k Upravé jednotek bez naSeho
schvéleni.

FR Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92
Stockholm, Suéde, déclare qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné
ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européennes énoncées
ciaprés et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables
dans le cadre de I'Union européenne. Toute modification apportée a cet appareil
sans notre accord annule la validité de ce certificat

SKEeu vyhlasenie o zhode

Dolu podpisana spolocnost GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92 Stockholm, Svédsko tymto osvedcuje, ze nizSie uvedené jednotky
boli v stilade s harmonizovanymi usmerneniami EU, normami EU v oblasti
bezpecnosti a Specifickymi normami tykajlcimi sa produktu v ¢ase opustenia
vyrobného zavodu. Toto osvedcenie straca platnost, ak boli jednotky zmenené
bez nasho suhlasu.

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Zweden, verklaart hierbij dat de producten die hieronder staan vermeld, wan-
neer ze onze fabriek verlaten, in overeenstemming zijn met de geharmoniseerde
Europese richtlijnen, EU-normen voor veiligheid en productspecifieke normen. Dit
certificaat vervalt als de producten worden aangepast zonder onze toestemming.

EL AnAwon Zuppoppwong EK

H umoyeypappevn etoipeio, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92 Stockholm, Youndic, moTomolgi 0TI, KATG TNV ££000 GO TO £PYOOTAOIO,
0Ol HOVGGEC TTOU QVOPENOVTOI KOTWTENW OUHHOPQVOVTOI LIE TIC EVOPHIOVIOHEVEG
odnyieg EE, o mpoTunar oogaeiog TG EE Kail To GUYKEKPILEVO TPOTUTICK TIOI0-
VT0C. AUTO TO TIOTOMOINTIKO KOBIOTATON XKUPO £V 01 OVADE £X0UV TOTOTOINBE
XWPIG TNV £YKpION oG,

SV EG-férsikran om verensstimmelse

Undertecknad firma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Sverige, intygar harmed att nedan namnda produkter, nar de lamnar var fabrik,
Gverensstammer med EU:s riktlinjer, EU:s sakerhetsstandarder och produktspeci-
fika standarder. Detta intyg skall ogiltigforklaras om produkten andras utan vart
godkénnande.

SL Izjava ES o skladnosti

Spodaj podpisana, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Svedska, s to izjavo potrjuje, da je bila spodaj navedena enota ob izhodu iz
tovarne skladna z usklajenimi smernicami EU, standardi EU za vamnost in stan-
dardi, specificnimi za izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neodobrene
spremembe enote.

DA EU-over nel kleerin

Undertegnede, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Sverige erkleerer hermed, at nedenfor anfarte enheder er i overensstemmelse
med de harmoniserede EUretningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og pro-
duktspecifikke standarder, nar de forlader fabrikken. Denne erklaring ugyldig-
geres, hvis enhederne &ndres uden vores godkendelse.

HR Izjava o uskladenosti EZ

Nize potpisana GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Svedska, ovime potvrduje kako su u nastavku navedene jedinice prilikom
napustanja tvornice bile u skladu s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim
standardima i standardima specificnima za proizvod. Ova certifikacija ponistava
se ako se jedinice izmjenjuju bez odobrenja.

FI EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Ruotsi, vakuuttaa
taten, ettd alla mainitut laitteet ovat tehtaalta I&htiessdén yhdenmukaistettujen
EU-sdanndsten, EU:n turvastandardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia.
Tamd vakuutus mitétoityy, jos laitteita muokataan ilman hyvaksyntédmme.

IT Dichiarazione di conformita CE

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suedia,
certifica prin prezenta cd, la momentul iesirii din fabrica noastra, unitatile indicate
mai jos sunt in conformitate cu directivele UE armonizate, cu standardele UE de
siguranta si cu standardele specifice ale produsului. Prezentul certificat devine nul
dacd unitatile sunt modificate fara aprobarea noastra.

La sottoscritta GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Svezia, certifica che il prodotto qui di seguito indicato, nei modelli da noi commer-
cializzati, € conforme alle direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicu-
rezza UE e agli standard specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al
prodotto senza nostra specifica autorizzazione invalida la presente dichiarazione.

ES Declaracién de conformidad CE

BG [eknapaumna 3a cboTBeTCcTBUE Ha EO

C HactoAwoto gonynoanucaqara, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92 Stockholm, LLBeuna, ynocToBepaBa, Ye Npu HanyckaHe Ha (abpuka-
Ta MOJyNUTe, NOCOYEHM Mo-[0fy, Ca B CbOTBETCTBYE C XapMOHM3MPaHUTE
anpekTvey Ha EC, cranpaptwTe Ha EC 3a 6e3onacHocT v cneumduiHuTe 3a
NpOAyKTa CTaHaapTy. Toav cepTudukaT cTasa HeBMAEH, ako MOAYNUTE ca
npomeHeHy 6e3 Haweto opobpetue.

El abajo firmante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Suecia, certifica por la presente que, cuando salen de la fabrica, las unidades
indicadas a continuacion cumplen las normas de armonizacion de la UE, las nor-
mas de la UE sobre seguridad y las normas especificas del producto. Este certifi-
cado quedara sin efecto si se modifican las unidades sin nuestra autorizacion.

PT Declaracao de conformidade CE

ET EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Rootsi,
kinnitab kéesolevaga, et tehasest véljumisel vastavad allpool nimetatud seadmed
harmoneeritud EL-i suunistele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele
standarditele. See vastavuskinnitus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse
iima meie heakskiiduta.

0 abaixo-assinado, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Suécia, certifica por este meio que, ao sair da nossa fabrica, as unidades indica-
das acima estdo em conformidade com as diretrizes uniformizadas da UE, os
padrdes de seguranca da UE e os padrdes especificos do produto. Este certificadol
deixa de ser valido se as unidades forem modificadas sem a nossa aprovagao.

LT EB atitikties deklaracija

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden,
garantuoja, kad i$ gamyklos siunciami toliau nurodyti jrenginiai atitinka
suderintus EB reikalavimus, EB saugos ir konkretaus gaminio standartus.
Pakeitus gaminj be musy patvirtinimo, nutraukiamas Sio sertifikato galiojimas.

PL Deklaracja zgodnosci WE

Nizej podpisany przedstawiciel firmy GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92 Stockholm, Szwecja, ninigjszym o$wiadcza, ze podane ponizej wyroby
opuszczajace fabryke s zgodne ze zharmonizowanymi normami UE oraz z
obowigzujacymi w UE przepisami bezpieczeristwa i normami dotyczacymi danego
produktu. Modyfikacja wyrobéw bez naszej zgody powoduje uniewaznienie
niniejszego certyfikatu.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznemums GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm,
Zviedrija, ar parakstu apliecina, ka talak minétas vienibas, pametot rupnicu,
atbilst saskanotajam ES vad(inijam, ES droSibas standartiem un izstradajumam
specifiskajiem standartiem. Sis sertifikats tiek anults, ja Sis vienibas tiek
modificétas bez musu apstiprinajuma.
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Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :

Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:

Descripcion del producto:
Descricéo do produto:
Opis produktu:

A termék leirdsa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
Mepiypar Tou mpoiovTog:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucanue Ha npoayKTa:

Toote kirjeldus:
Gaminio aprasas:

Izstradajuma apraksts

Tauchpumpe/Schmutzwasserpumpe
Submersible Pump/ Dirty Water Pump
Pompe d’évacuation pour eaux claires/
Pompe d’évacuation pour eaux chargées
Dompelpomp/ Vuilwaterpomp

Drankbar pump/ Spillvattenpump
Dykpumpe/ Dykpumpe til urent vand
Uppopumppu/ likavesipumppu

Pompa sommersa/

Pompa sommersa per acqua sporca

Bomba sumergible/

Bomba para aguas sucias

Bomba submersivel/

Bomba para aguas sujas

Pompa zanurzeniowa/

Pompa do brudnej wody

Meriilészivattyi / Vi y
Ponorné cerpadlo/Kalové cerpadio
Ponorné ¢erpadlo/kaloveé cerpadio
Bu@iZopevn avthia/ AvtAia AKaBapTOV
Potopna ¢rpalka/ érpalka za umazano vodo
Potopna crpka/ crpka za otpadnu vodu
Pompa submersibila/Pompa de apa murdara
Motonaema ApeHaxxHa nomna/

Momna 3a MpbCcHa BoAa

Uputatav pump/Reoveepump
Panardinamas siurblys/

Purvino vandens siurblys

legremdejamais siiknis / Nefira udens siknis

Hinterlegte Dokumentation:

Deposited Documentation

Documentation déposée:

GARDENA Technische Dokumentation,
M. Kugler 89079 Ulm

GARDENA Technical Documentation,
M. Kugler 89079 Ulm

Documentation technique GARDENA,
M. Kugler 89079 Ulm

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer:  Cikkszamok:
Product type: Druh vyrobku: Article number:  Objednaci ¢islo:
Type de produit:  Typ produktu: Référence : Objednavacie Cislo:
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer:  Kwdikog &idoug:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:
Produkttype: Virsta proizvoda: Artikelnummer:  Kataloki broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:
Tipo di prodotto:  Tun npoaykT: Codice articolo: ~ ApTukyn Homep:
Tipo de pro- Tootetuip: Referencia: Artiklinumber:
ducto: Gaminio tipas: Numero de Dalies numeris:
Tipo de produto:  Produkta veids: referéncia: Artikula numurs:

Typ produktu:

Numer katalogowy:

Anbringungsjahr der
CE-Kennzeichnung:

Year of CE marking:

Année d'apposition du

marquage CE :

Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Mérkningsar:

CE-Meerkningsér:

CE-merkin kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della
certificazione CE

Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcagao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:
CE-jelzés elhelyezésének éve:
Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

ET0¢ onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:
Godina dobivanja CE oznake:
Anul de marcare CE:

lopwuHa Ha mocTasAHe Ha
CE-mapkupoBka:

CE-margistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markejuma uzlikSanas gads:

2007

21000 inox 1787
20000 inox 1802
EU-Richtlinien: Directive CE:
EC-Directives: [Nvperuen Ha EO:
Directives CE : EU direktiivid:
EG-richtlijnen: EB direktyvos:
EU-direktiv: EK direktivas:
EF-direktiver:
EY-direktiivit:
Direttive UE:
Directiva CE:
Diretivas CE:
Dyrektywy WE:
EK-iranyelvek:
Predpisy ES:
Smernice EU: 2011/65/EC
e 201 4;30;EC
Direktive EU:
EC direktive: 2014/35/EC
Harmonisierte EN-Normen /
Harmonised EN:

EN 60335-1

EN 60335-2-41

Ulm, den 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016

Fait a Uim, le 22.01.2016
Ulm, 22-01-2016
Ulm, 2016.01.22
Ulm, 22.01.2016
Ulmissa, 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016
Ulm, dnia 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016
Ulm, diia 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016
Ulm, dana 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016
Ynm, 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016
Ulm, 22.01.2016
Ulme, 22.01.2016

Der Bevollmachtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repraesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 efouciodoTnpevoc
Pooblascenec

Ovladtena osoba
Conducerea tehnica
YbHOMOLLEH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Kendosd %«fa

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 - Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
arhusgvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A

1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle/Ukkel

Tel.: (+32) 272092 12
info@gardena.be

Bosnia / Herzegovina
SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 TeSanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Sé&o Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 lekemspu, Ne13
Odpic 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Codpua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 9057929330
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bttt (H5) EEERAR
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
EBHRTHMIIE07S8]
HI7BEE3E, #R4R: 200335
Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Tirkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlese

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, SR.L
Carretera Santiago Licey
Km.5 %2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husgvarna.com.ec

Estonia N
Husqvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk
Greece
MN.MAMNAAOMOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92
Aenva

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr
Hungary

Husqvarna Magyarorszég Kift.
Ezred u.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

O. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33 264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk BId.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Treskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramén Cércamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spétka z 0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22330 96 00
gardena@husgvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccusa

000 , XyckBapHa“
141400, MockoBckas 0671.,
. XuMku,

ynuua JleruHrpaackan,
sBnagenve 39, cTp.6
Busxec LieHTp

4 XUMKW BusHec Mapk*,
nomellerne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Tirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

South Africa

Husqgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espafa S.A.
Calle de Rivas n°10
28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-56182 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husqgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Miimessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. BacunbkiBcbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

1787-20.960.04/0418
© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89070 Uim
http;//www.gardena.com





